






PROPEMPTICVM
GRATVLATORIVM

QVOO
VIRVMCLARISSIMVM VIRTVTIBVS, DOCTRINA

ET SANGVINE NOBILISSIMVM

DOMINVM
O. R R,

β  a

MODRA HVNGARVMSTVDIS IN ALMA LEVCOREA
AD LAVDATVM FINEM

PERDVCTI
IN PAIRIAM REDEVNTEM

PROSEQVEBANTVR.

CIVES HVNGARIANNO MDCCXIV: DIE XXVIIL. ΚΑΙ, [γ᾿
VITEMBERGAE,

Lirakxis AVGVSTIKOBERSTEINII,

ὅλον ἣν ΓΟἢ -qu ĩ ἐν JJ Ὁ»ΝΞ ΞΕ s τιντὰκ αὶ r,. a 2 ε L ΠῚ 4 ἃt aæx  2
ἊΣ τὰ τ ὦ" ττχιταει μῶν ὧδ τνον ον κα æ a

?l ΝΣ

εν i ΗΠ] .4n;1 δ νὰ μὲ w

l «νὴ φι δι δ γεν δὲ
4 ν διΝΥ ΗΝ ΜΝ Vi Η" ΟΝ ῃ JueΜΝ τς ων ἔνvi ἀν ὅν α ἐπ ῆπξ ΝΞ τε τς 3τς 5 ΗΜκατ τὶ εἰ r: κεν τ4. ἔχ

I].I ΔΉ τὰν νος Ψ

l J ΞΕ ΕΣ P2 :2. ΠΣ iπὰς Ὁ π|} imyiaen{Ὁ}

ἡ εςον



Ota cadunt! tempusque potens divellit AMIcOS,
Quos junxere pie FOEDERA, MVSA, SOLVM.

Sors præceps tandem tendis prohibere ſodalis
Officium pYLADE jam referendo pedem?

Sic eſt, TV ſine me Patriam properabis amice,
ΤῈ bene læta movent; nos tenet uſque dolor,

Vive diu, noſtri memor, pietatis amicæ:
Ara Tui cultus Pectora ποῖα manent,

r423 Duaniel Jacob Lany,ΒΝ ill ᾿ς δὶIo bone! purpureus ſurgens in tegmine Coell.
Omine fſelici: 801, jam Tua fine ſecundO-
Acta beat ſtudii: Cui Τὰ mogerante JEHHOVA

Navaſti conſtans operam penetrando cacumeN:
Nunc autem properãs Patriæ concedere limeN,
Et juga reucoridum viridantia mittere florE:τ

Scilicer hoc vrvs omne facit qvo præmia ſumas
Rite velut fervens ſacræ virtutis AmatoR..
I felix igitur; Tibi ſit comes Ales euntI
Coeleſtis, cernès gratiſſima culmina doneC

Hungariæ, quoniam Te Ręx vocat inẽ ſebaotſſ:
ι ενTeſtis ſed fidei proptiſimus  bone ſis, 61}Eximius cuſtos ſanctæ. brobitatis ubiqcvcEEA

Reſpiciens Coelos ubi kulget gloria majoß. “ἢ
Sam. Sartorius Gſetnekino Hung. S S. ΤῊ, St.

SVi ſtudiis, Patrię, hauſtis ex ronte dionis τε}
Inlervire cupis, paſſts amara diu:

Hanc, ut comperias pacatam, corpore ſano,
ΜΙ Civis opto, ſit tibi Jovæ Gomes.

Zacharias Dekatd Semp. Hung.
Vmne fores Elgges ſemper inea Muſa jucupdos,

Cum tinti Ciwes digrediere Dowui?
Εἰ modo natales SENIQR diſcdit ad oras

Quem Muſas ſtudis excoluiſſe patet.
Profecto exiguum numerum redigentur in unum,

Hungariæ Cives, quos VGITEBERGA fopet.
47 imverte ſtylum, potius proſperrima quæque

Ingemina Civem concomitare ſuum.
Plaude ſimul, quod laude Virum, præmittere, dignum

Posſi extremum dicere VivE VALEJohannes Schmidt SS. Theol. Stud.
.I]e meiſten dieſer Zeit die wunſchen ſich noch heute

J Da wo nur Weißheit ſelbſt den Sitz und Wohnung halt
ΖΦ Da wo der SammelPlatz der Haupt. gelehrten Leute

Noch anzutreffen in απὸ wo bie fluge Welt
Uns ihre Schatze weiſt und wie man ſoll ſtudiren

SLenn man zur rechten Zeit will eine Cantzel zieren
Hier





Hier haſt Duwohlgefolgt mein treugeliebter ichter
Hier haſt Du ſo gelebt daß man Dich preiſen muß

Wir maren hier bevor Du weiſt! nicht große Lichter

Jtzt aber zeigſt Du Dich in vollen Uberfluß
Jtzt geheſt Du von uns und tragſt δίς edlen Gaben
Die wir zu dieſer Zeit noch πίε geſamlet haben

Deßwegen konnen wir Dich hier nicht langer halten
Geh nur und ſtreite (Ὁ als Deines Herrn Knecht

Und ſorge wie Du wirſt des HErrn Ampt verwalten
So lebſt Du hier απὸ dort nach den Geſetzen recht

Bleibſt Ou ſo tugendſam in GOttes Tempel ſiehen
So fan Dirs nimmermehr auf Erden ubel gehen.

David Frũhauſſ, Leũſch. Hung.

 Mice felix, nemo quo felicior,
 Quod ecce Vota juncta Patriæ Tuis

J

 Tibique vires mentis atque corporis,
B Percepit aure Numen arrectiſſima,

QOuo nobilem ſic ſedulus ſcientiam
Haurire poſſes, perbenigne præbuit.
Donatus hac, rurſus petis dum Patriam,
Ego gratulor; Τὰ perge fauſto poplite

Georgius Lendvay Föllö Lendva Hung.
Vipicia. ſacręs. nefenebant. Nomina nexus.

Nam πὸ juncta dedit pectora longa dies.

1 ΤΣ Fati Vires adamantina vincula ſolvent
Vransformant animos tempora nulla pios.

Sortem pergetuo bene vota ſequentur AMICI,
Sollicita ancipitem, Conſona latificam.

Joſephus Richter,
Πρ οί erfreut ſich jedermann bey ſo- ſchonen SonnenSchein

Δ erwunſchter Segen ſich vor den ſauern Schweiß ſtellt ein
Da bereits δίς ErndtenZeit alle Muhe will erſetzen

Und den Fleiß des Ackermanns mit gehoffter Frucht ergotzen
Werthſter Jreund Sie haben offt hier in Muh und Schweiß geſebt
Und mit vielen Sorgen ſtets nach Gelehrſamkeit geſtrebt

Darum koönnen Sie nunmehr hochſt vergnugt πα Hauſe reiſen
Und dem ſieben Vater-Land δίς ſehr ſchonen Fruchte weiſen.

LElias Sartorius, Caſſov- Ungarus.
N Actus ἐμ Auſoniis pugnis inſingnia' claræ

Aln auiΓΝ Ἵ εν Yia.a «4 rdix jam vA-
γ77'

li
li



Hier haſt Du wohlgefolgtmein kreugeliebter Wichter
Hier haſt Du ſo gelebt daß man Dich preiſen muß

Wir waren hier bevor Du weiſt! nicht große Lichter
Jtzt aber zeigſt Du Dich in vollen Uberfluß

Jtzt geheſt Du von uns und tragſt die edlen Gaben
Die mir zu bieſer Zeit noch nicht geſamiet haben
Deßwegen konnen wir Dich hier nidit Iqnger halten

Geh nur! und ſireite ſo als Deines Herrn Knecht
Und ſorge wie Ou wirſt des HErrn Ampt verwalten

So lebſt Du hier und dort nach den Geſetzen recht
Bleibſt Du ſo tugendſom in GOttes Tempel ſiehen
So kan Dirs nimmermeht auf Erden ubel gehen.

David Friihauff, Leüſch. Hung.

Mice felix, nemo quo felicior,
Quod ecce Vota juncta Patriæ Tuis

 Percepit aure Numen arrectiſſima,
 Tibique vires mentis atque corporis,

Q2uo nobilem ſic ſedulus ſcientiam
Haurire poſſes, perbenigne præbuit.
Donatus hac, rurſus petis dum Patriam,
Ego gratulor; Τὰ perge fauſto poplite

Georgius Lendvay Föllö Lendva Hung.
Vipicio ſacros reſerebant Nomina nexus.

HNam πὸ juncta dedit pectora longa dies.4

Nec Fati γος adamantina vincula ſolvent
Yransformant animos tempora nulla pios.

Sortem perpetuo bene vota ſequentur AMICI,
Sollicita ancipitem, Conſona lætificam.

Jolephus Richter,

ΣῊ erfreiit ſich jedermann δ ſo ſchonen SonnenScheinWeil erwunſchter Seegen ſich vor den ſauern Schweiß ſtellt ein
Da bereits die ErndtenZZeit aſe Muhe will erſetzen

Und den Fleiß des Ackermanns mit gehoffter Frucht ergotzen
Werthſter Freund Sie haben offt hier in Muh und Schweiß gelebt
Und mit vielen Sorgen ſtets naäch Gelehrſamkeit geſtrebt

Darum koönnen Sie nunmehr höchſt vergnugt πα nauſe reiſen
Und dem lſieben Vater-Land die ſehr ſchonen Fruchte weiſen.

eElias Sartorius, Caſſov- Ungarus.
αν, 2z4 üi

—“oe punis ingia ra
Proſper abi, CH ΚΙ TVS ltlypeo ſit ubique migranti,

Virtute Patr d e Ttam (ΟἹ ecorar ua.
ΒΩ

Deaniel Filcher Keſm. Hung. Med. Cult.
A Ltricem hauſiſti ſitiens noctesque dieſque,

Δ Quæ de Leucoridos fontibus utida fluit,
Dulcibus hic docto libaſti thure Camoenis.

Et Studiis noctis pars quoque rapta tuis.
Ad natale Solum dum jam contendere geſtis

Gratulor, atqve Tuæ do pia vota viæ.
Quæque



JOANNES RICHTER MODRENSIS
ANAGRAMMA.DORMIS? ΕΝ HIC TERRENS JONAS!

PAnonidum Ninive, nm DORMIS preſſa ſepore?
ouod tua non pandis limina grata 004}

ἘΝ nviã HIC JONAS, peregrinis miſſus αὖ oris,

Lege Dei TE RRENS impia corda, venit:
Divinis ſtudiis doctus, Catbedriſque Sacratus,

Juſſa DEI Porilo deteget ore ſuo.
Onminor; aſt vere JONAS erit alter hic Humnis,

Nam DEVS hunc Aris eligit Hungaritis,
Ergo Panonides portas mox pandite JON©AA

Qui Patria dulti commoda mille feret.

Franciſcus Bibitthy Horvatth Hung. Leginden. SS. ΤῊ. Phil. St.

ΝΡ δας ron tr;:Sed pudor  en multi perdunt male tempora fluxa,
Dum levitate ſinunt ire redire dies:

t Hic bellis -rigidis: hic ſomno tempus inerti
2 Partitur: Muſis vix duo treſve litant,

Τὰ tamen hoc tempus melius Clariſſime RICHTER
Sacraſti ſtudiis nocte dieqve tuis:

Unde Tibi plaudunt Patriæ dulciſſima tecta,
Quæ Tibi venturo laurea ſerta narant.

Chriſtophorus Mazari, Vetuſ. Vng.
ΟΝ

0& τὸ ἜΚΡΙΝΑΣ, μηδὲν "τῆς γνώχιος εἶχες
Ἠδλτερὸν γ» π σοφίας, ὃς διὰ τῴυτα “Ἴῇαρών'

ἜΡΡΕΙ δον ἔγνως ἐξγαϑὸν κρὶ ἐγεύσω ἀὠμείνοα καρπὸν»

-Niu χαρίεις ἔρχεν σὲ ἀγαπῶσι, Φιλοῖς:
Κόρῆϊ κὶς, ὀόξεν παφξωλάμβανε πανταὶ κρὴ τσάϊ ἡ"

zEinia ὁ“: πάντα δονAn Parvi. S. Theol. Conſecran. Solnenſis Hung-
ἡ τ I quem Dogma DEI Pietas: Candoroue decorus

δ:
ΗΝ Gommendent, hoc quis grętiar e e poreſt?

ἐς foudẽ ornãtus properas Linæume RICHTER,
Nil.aubito, Patriæ Civis amarus eris.

 —1
J123

μὲ

Wis grhitus Patriæ, carus eſto DEO. ΗΝ
Ervo reãt felix, optatis utere raris

nso;47 Stephanus Bodzaj Koltà Vng:——0u JORNNES RICHTER,
ANAGR.

HINCNE. RETRO AIS
jtem: I, HNC, SANO TERRE-

1.2. ΗΝ δας, uſuadſidt tos scilicet, eſt laudis didiciſſe faeliter artes
Ε juvat Aonidum concelebrãſſt choros.

Auſpiciis I care bonis HINGC, dotibus auctus
Hæreticos, SANO dogmate TERRE DEI.

Premia fic referes, fructys laigoſqve laborum,

Quos mea non vano ariuine Muſa canit, ἢ
Jeremias Pilarik. Vetus. Hung.



Qvæque agitata diu nunc paulum cura qvieſcit,
Patria det meritis præmia digna Tuis.

Interea nos ſoepe Tui meminiſſe ;uvabit
Soepe etiam votis addere vota datis.

Perge, piis RCHTERE, avibus, tonitruque Siniſtro,
Apprecor ex animo ſingula fauſta VALE

Joſephus Eccard. Keſm. Hung.

JOANNES RICHTER MODRENSIS
ANAGRAMMA.

DORMIS? ΕΝ HIC TERRENS JONAS!
DAnonidum Ninive, nim DORMIS preſſa ſopore?

Quod tua non pandis limina grata ſolil
ἘΝ μου HIC JONAS, peregrinis miſſus ab oris,

Lege Dei TE RRENS impia corda, venit:
Divinis ſtudiis doctus, Cathedriſque Sacratus,

Yuſſa DEI Populo deteget ore ſuo:
Ominor; aſt vere JONAS erit alter hic Hunnis,

Nam DEVS hunc Aris eligit Hungaritis,
Ergo Panonides portas mox pandite JONAE

Qi Patriæ dulci commoda mille feret.

Franciſcus Bibitthy Horvatth Hung. Leginden. SS. ΤῊ, Phil. St.

—uSed pudor  en multi perdunt male tempora fluxa,
Dum levitate ſinunt ire redire dies:

Hic bellis rigidis: hic ſomn6 tèmpus inerti
Partitur: Muſis vix duo treſve litant,

Tu tamen hoc tempus melius Clariſſime RICHTER
Sacraſti ſtudiis nocte dieqve tuis:

Unde Tibi plaudunt Patriæ dulciſſima tecta,
Quæ Tibi venturo laurea ſerta narant.

Chriſtophorus Mazari, νει Vng.
γ“ ρϑῶς, τὸ ἔΚΡΙΝΑΣ, μηδὲξ χοῦν ικάκιλρι δας, νο,

RiAreger, Τ σοφίας, ὃς διὰ τἄυτα “παρώγ'
ν NòO ἔγνως ἐἔγαϑον κρβὶ, ἐγεύσω αἰμείνοα καρπὸν

νῦν χαρίεις ἔρχε,
Koęſ εἰς δόγαν. παραλάμβαωνε" ποῦταΐ ἀρ) ἐξάλ

Ἐν τῆ ὁδὼ μετά o, πώτῳ- κανᾷς τε" πέσει.
Andre harviS 5, Theol Conſecran. Solnenſis Hung-

ἴτε  qvem Dogma DEI Pietas: Candoroue decorus
 Gommendent, hoc quis gratior æſſe noreſt?
His Το Δὲ ornatus properas Clariſimè RICHTER, l

Nil dubito, Patriæ Civis amãtus etis.
Ergo reck felix, optatis utere faris

Vis gratus Patriæ, carus ὃς eſto DE-O:.
14

νος το Stephanus Bodzaj Koltà Νηρ:
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JOANNES RICHTER,
ANAGR.

HINCNE RETRO AIS
item: I, HINC, SANO TERRE

v /VINCNE RETRO cvdis, repytis patriosqve penatesΓῚ lultra nit AlS: fata maneie Jubent.
Stilicet, eſt laudis didiciſe fideliter attes

Et juvat Aonidum concelebraſt cboros.
Auſpiciis I care bonis HINC, dotibus auctus

Hæreticos, SANO dogmate TERRE DEI
Præmia fic referes, fructus largoſqve laborum,

“ἄν... δα δ amana a asanadd a  a-a
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